
Zmluva o poskytovaní stravovacích služieb

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v platnom znení 
(ďalej len ako ,, Zmluva ‘j medzi zmluvnými stranami:

Článok 1.
ZMLUVNÉ STRANY

1. Objednávateľ:
Názov organizácie: Univerzita Komenského v Bratislave
Sídlo: Šafárikovo nám. 6, 814 99 Bratislava
Korešpondenčná adresa: Šafárikovo nám. 6, P.O.Box 440, 814 99 Bratislava 1 
Štatutárny orgán: prof. JUDr. Marek Števček, PhD., rektor

Osoba zodpovedná vo veciach realizácie zmluvy: doc. RNDr. Tomáš Blažek, PhD., FMFI UK 
Emailová adresa:
Bankové spojení
Číslo účtu:
IBAN:
(ďalej v texte tiež ako „Objednávateľ“)

Súčasť: Fakulta matematiky, fyziky a informatiky UK
Zastúpená: prof. RNDr. Daniel Ševčovič, DrSc., dekan
DIČ: 202 084 5332
IČO: 00 397 865
IČ DPH: SK 202 084 5332

a

2. Poskytovateľ:
Názov organizácie: CITY GASTRO s.r.o.
Sídlo: Sliačska 1E, 831 02 Bratislava, Slovenská republika
IČO: 46 323 279
DIČ: 2023335237
IČ DPH: SK2023335237
Registrácia: OR SR Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vl.č. 75649/B
Bankové spojenie:
IBAN:
Štatutárny orgán: Martin Čatloš, konateľ
Kontaktná osoba: Lucia Harichová
email:
(ďalej v texte tiež ako „Poskytovateľ“)
(ďalej v texte spolu tiež ako „Zmluvné strany“)

Článok II.
ÚVODNÉ USTANOVENIA



1. Poskytovateľ je obchodná spoločnosť zaoberajúca sa okrem iného aj poskytovaním 
stravovacích a cateringových služieb v objekte nehnuteľnosti „Hradná vináreň a priľahlé 
vonkajšie obslužné terasy“ v areáli Národnej kultúrnej pamiatky Bratislavský hrad (ďalej 
len „Nehnuteľnosť“).

2. Objednávateľ oslovil Poskytovateľa s požiadavkou na zabezpečenie komplexných 
stravovacích služieb v priestoroch Nehnuteľnosti, bližšie definovaných v tejto Zmluve.

3. Za účelom podrobnej úpravy vzájomných vzťahov medzi Zmluvnými stranami pri 
poskytovaní služieb bližšie uvedených v tejto Zmluve sa Zmluvné strany dohodli na 
uzavretí tejto Zmluvy v nasledovnom znení.

Článok 111.
PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytnúť komplexné zabezpečenie 
stravovacích služieb a služieb spojených so zabezpečením stravovacích služieb pre slávnostnú 
konferenčnú večeru NA62 konferencie objednávateľa konanú v termíne 1.9.2022 v priestore 
nehnuteľnosti špecifikovanej v Článku II. a záväzok objednávateľa zaplatiť poskytovateľovi 
riadne a včas dohodnutú cenu za poskytnuté služby v zmysle podmienok dohodnutých v tejto 
zmluve v Článku V.

Článok IV.
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi služby v súlade so špecifikáciou uvedenou 
v Článkoch II. a III. V prípade porušenia tejto povinnosti poskytovateľa je objednávateľ 
oprávnený od zmluvy odstúpiť.

2. Záväzkom objednávateľa je zaplatiť poskytovateľovi dohodnutú cenu spôsobom, v rozsahu a za 
podmienok uvedených v Článku V. tejto zmluvy.

3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať poskytovateľovi za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy 
potrebnú súčinnosť, osobitne bezodkladne informovať poskytovateľa o všetkých zmenách 
súvisiacich s poskytnutím služieb.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje plniť predmet zmluvy riadne a včas a bez zbytočného odkladu písomne 
na emailovú adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy upovedomiť objednávateľa o všetkých 
skutočnostiach, ktoré by mohli mať nepriaznivý vplyv na ďalšie plnenie zmluvy a navrhnúť mu 
možnosti odstránenia týchto prekážok a ak ich nie je možné odstrániť navrhnúť zmenu služby.



5. Poskytovateľ sa zaväzuje postupovať pri plnení záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy s odbornou 
starostlivosťou, podľa pokynov a v súlade so záujmami objednávateľa, dodržiavajúc hygienické 
zásady podľa noriem HACCP.

6. Zmluvné strany sú povinné sa vzájomne písomne informovať a oznamovať si všetky skutočnosti 
ovplyvňujúce poskytovanie služieb.

7. Poskytovateľ sa zaväzuje spracovávať osobné údaje v súlade so zákonom č. 18/2018 Z.z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

Článok V.
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Zmluvné strany sa dohodli, že súčasťou tejto zmluvy je predbežná kalkulácia za poskytnuté 
služby, ktorú objednávateľ schválil a podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že súhlasí s predbežnou 
kalkuláciou za poskytnuté služby a berie na vedomie, že ide len o predbežnú kalkuláciu. Celková 
konečná cena za poskytnuté služby bude zmluvným stranám známa až po ukončení konferenčnej 
večere. Cena je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom znení, a 
vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa tento zákon vykonáva, a týmto spôsobom zostavená 
cena je cena maximálna a neprekročí  teľná.

2. Maximálna celková konečná cena s DPH za služby podľa tejto zmluvy je 5.500,00 EUR.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ najneskôr do 7 kalendárnych dní odo dňa podpisu 
tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami uhradí nevratnú zálohovú platbu vo výške 80% 
z predbežnej cenovej kalkulácie a to bezhotovostne na bankový účet poskytovateľa uvedený 
v záhlaví tejto zmluvy. Suma uhradenej zálohovej platby bude odpočítaná od konečného účtu za 
poskytnuté služby.

4. Objednávateľ berie na vedomie, že táto zmluva nadobúda účinnosť až momentom pripísania 
platby uvedenej v ods. 3 tohto článku zmluvy t.j. v prípade, že objednávateľ neuhradí platbu 
v zmysle ods. 3 poskytovateľovi v dohodnutej výške a dohodnutej lehote, poskytovateľovi 
nevzniká akákoľvek povinnosť alebo akýkoľvek záväzok poskytnúť služby.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že bezodkladne po ukončení konferenčnej večere vykoná 
poskytovateľ konečné zúčtovanie poskytnutých služieb. Zúčtovanie sa vykoná s ohľadom na 
dovtedy uhradené platby v zmysle ods. 3 tohto článku zmluvy a skutočne (reálne) 
spotrebovaného a skonzumovaného množstva jedla a nápojov a prípadných ďalších dodatočne 
požadovaných a poskytnutých služieb v priebehu konania konferenčnej večere oproti rozsahu 
vymedzenému (dohodnutému) v tejto zmluve a predbežnej kalkulácii.

6. Finančný rozdiel, ktorý vznikne medzi dovtedy už uhradenou predbežne kalkulovanou sumou 
a sumou za skutočne (reálne) spotrebovaného a skonzumovaného množstva jedla a nápojov 



a prípadne ďalších dodatočne poskytnutých služieb v priebehu konania konferenčnej večere 
uhradí objednávateľ formou uhradenia faktúry.

7. Poskytovateľ vystaví za účelom úhrady ceny podľa odseku 6. tohto článku zmluvy faktúru. 
Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o 
dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Vystavená faktúra musí obsahovať tieto 
minimálne náležitosti: obchodné meno a sídlo, IČO, DIČ, DIČ DPH poskytovateľa; meno, sídlo, 
IČO, DIČ, DIČ DPH objednávateľa, číslo zmluvy, číslo faktúry, deň odoslania a deň splatnosti 
faktúry, označenie finančného ústavu a číslo účtu, na ktorý má byť platba poukázaná, výšku ceny 
bez dane, sadzbu dane, fakturovanú sumu celkom vrátane DPH. V prípade, že doručená faktúra 
nebude obsahovať tieto náležitosti, objednávateľ ju vráti poskytovateľovi na prepracovanie a 
opravu. V tomto prípade začína plynúť nová lehota splatnosti po jej opätovnom doručení 
objednávateľovi.

8. Lehota splatnosti faktúry vystavenej poskytovateľom je 30 dní odo dňa jej doručenia 
objednávateľovi.

9. Faktúru za poskytnuté služby platí objednávateľ bezhotovostným prevodom na bankový účet 
poskytovateľa uvedený v Článku I. zmluvy.

10. V prípade, že platby nebudú realizované v lehote splatnosti faktúry poskytovateľ má právo žiadať 
od objednávateľa úroky z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

Článok VI.
ODSTÚPENIE OD ZMLUVY

1. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od zmluvy v prípade podstatného porušenia 
záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou.

2. Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje skutočnosť, ak:

a) objednávateľ mešká s úhradou faktúry o viac ako 30 kalendárnych dní po jej splatnosti,

b) poskytovateľ v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy uskutočnil zmeny v plnení tejto zmluvy 
bez predchádzajúcej písomnej dohody s objednávateľom,

c) objednávateľ neposkytol poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú na riadne plnenie 
povinností poskytovateľa alebo

d) poskytovateľ uskutoční služby podľa tejto zmluvy v rozpore s požiadavkami uvedenými v 
zmluve alebo v rozpore s písomnou dohodou zmluvných strán podľa tejto zmluvy.

3. Zmluva zaniká dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej 
zmluvnej strane s uvedením dôvodu odstúpenia.



4. Každá zmluvná strana má nárok na úhradu nákladov v súvislosti s plnením záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktoré účelne a preukázateľne vynaložila do okamihu porušenia 
záväzkov niektorou zo zmluvných strán.

Článok VIL 
OSOBITNÉ USTANOVENIA

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak v tejto Zmluve nie je uvedené inak, objednávateľ 
nie je oprávnený priniesť na miesto konania slávnostnej večere žiadne vlastné jedlá a nápoje 
určené na konzumáciu počas slávnostnej večere. V prípade porušenia tejto povinnosti vzniká 
poskytovateľovi nárok na úhradu jednorázovej zmluvnej pokuty vo výške 5.000,00 EUR.

2. Objednávateľ berie na vedomie, že v prípade ak počas konania slávnostnej večere spôsobí on 
alebo ním pozvaní hostia, alebo akákoľvek osoba zúčastnená/prítomná na slávnostnej večeri 
so súhlasom alebo s vedomím Objednávateľa akúkoľvek škodu na majetku Poskytovateľa, 
alebo akúkoľvek škodu na Nehnuteľnosti a hnuteľných veciach, inventári a pod. 
nachádzajúcich sa v/na mieste konania slávnostnej večere je Objednávateľ za túto škodu 
zodpovedný ako keby škodu spôsobil on sám a zaväzuje sa preukázateľnú škodu uhradiť 
v plnom jej rozsahu Poskytovateľovi, a to na základe písomnej (aj emailovej) výzvy 
v ktorej Poskytovateľ uvedie rozsah škody, sumu náhrady škody a lehotu na zaplatenie.

3. Objednávateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ nezodpovedá za konanie akejkoľvek 
osoby zúčastnenej/prítomnej na slávnostnej večeri so súhlasom alebo s vedomím 
Objednávateľa. Poskytovateľ zároveň nezodpovedá za akékoľvek škody na majetku, zdraví 
a živote tretích osôb, ktoré vzniknú konaním, alebo opomenutím konania, resp. v súvislosti 
s konaním týchto osôb a Objednávateľ je v plnom rozsahu zodpovedný za takto 
vzniknuté škody, ako keby škody spôsobil on sám.

4. Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s Pravidlami 
správania sa v Nehnuteľnosti a zaväzuje sa zabezpečiť ich dodržiavanie.

5. Objednávateľ berie na vedomie, že v prípade ak počas konania slávnostnej večere bude on 
alebo osoba zúčastnená/prítomná na slávnostnej večeri so súhlasom alebo s vedomím 
Objednávateľa používať v Mieste konania slávnostnej večere drony (bezpilotné lietadlo), je v 
plnom rozsahu zodpovedný za ich používanie a dodržiavanie predpisov platných pre ich 
používanie. V prípade škody je v plnom rozsahu zodpovedný za refundáciu prípadných škôd, 
ktoré vzniknú v súvislosti s ich použitím. V prípade aj je potrebné uhradiť akékoľvek poplatky 
spojené s ich užívaním je Objednávateľ povinný ich na vlastné náklady a vo vlastnom 
mene uhradiť.

6. Objednávateľ berie na vedomie, že počas konania slávnostnej večere je on a jeho hostia resp. 
osoby zúčastnené/prítomné na slávnostnej večeri s jeho súhlasom alebo s jeho vedomím 
oprávnené užívať len priestory bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.



7. Poskytovateľ určí zodpovednú osobu, ktorá bude prítomná po celú dobu konania slávnostnej 
večere prítomná v priestoroch miesta konania.

8. Objednávateľ berie na vedomie, že je povinný on a všetky osoby nachádzajúce sa v Mieste 
konania slávnostnej večere opustiť miesto konania najneskôr v čase do 03.00 hod. 
nasledujúceho dňa, po dni konania slávnostnej večere.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že minimálna cena za poskytnuté jedlá a nápoje (tzv. 
konzumné), ktorú je objednávateľ povinný uhradiť je 100 € bez DPH; v prípade 
nedosiahnutia konzumu v súčte jedla a nápojov 100 € bez DPH, je objednávateľ rozdiel 
povinný poskytovateľovi uhradiť.

Článok VIII. 
VYŠŠIA MOC

1. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzavretí Zmluvy ako výsledok 
nepredvídateľných a zmluvnými stranami neovplyvniteľných prekážok. V 
prípade, že takáto okolnosť bude brániť v plnení povinností podľa zmluvy 
Poskytovateľovi alebo Objednávateľovi, bude povinná strana zbavená zodpovednosti za 
čiastočné alebo úplné nesplnenie záväzkov podľa Zmluvy Zmluvnými stranami 
primerane o dobu, po ktorú pôsobili tieto okolnosti. Za vyššiu moc sa považujú napríklad 
živelné udalosti ako blesky, povodeň alebo o prírodné zákonitosti ako je zosuv pôdy, 
zemetrasenie, vojnový stav, epidémia, pandémia, a pod. Ak Poskytovateľ preukáže, že 
nemohol pre vyššiu moc poskytnúť Služby nie je za omeškanie zodpovedný, t. j. 
Poskytovateľ nie je v omeškaní s poskytnutím Služieb v dôsledku pôsobenia vyššej moci.

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade ak preukázateľne nastanú okolnosti vyššej 
moci nie sú Zmluvné strany zodpovedné za akékoľvek škody ktoré v tejto súvislosti 
Zmluvným stranám vzniknú. Zároveň Zmluvným stranám nevzniká z dôvodu pôsobenia 
vyššej moci dôvod na odstúpenie od Zmluvy, alebo akékoľvek iné ukončenie Zmluvy, 
alebo vrátenie akejkoľvek dovtedy uhradenej sumy.

3. V prípade ak nastanú okolnosti vyššej moci, zmluvné strany sa dohodnú na ďalšom postupe 
v súvislosti s plnením tejto zmluvy.

4. Zlé poveternostné podmienky, alebo nepriaznivé počasie počas konania slávnostnej večere, 
nezakladá ktorejkoľvek zo Zmluvných strán akýkoľvek dôvod na odstúpenie od Zmluvy 
alebo akékoľvek iné ukončenie Zmluvy, alebo vrátenie akejkoľvek dovtedy uhradenej 
sumy, alebo neposkytnutie dohodnutých Služieb. Poskytovateľ v takýchto prípadoch 
nezodpovedá za akékoľvek škody ktoré Objednávateľovi vzniknú v dôsledku zlých 
poveternostných podmienok alebo nepriaznivosti počasia.



Článok IX.
TRVANIE ZMLUVY A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do ukončenia plnenia podľa Článkov II a III tejto 
zmluvy.

2. Zmluvu je možné ukončiť nasledovnými spôsobmi:
a) uplynutím dohodnutej doby (bod 1. tohto článku zmluvy),
b) pisomnou dohodou zmluvných strán o ukončení platnosti tejto zmluvy.

3. Akékoľvek zmeny zmluvy možno vykonať len v písomnej forme osobitným dodatkom k tejto 
zmluve so súhlasom obidvoch zmluvných strán. Účinnosť dodatkov nastane dňom 
nasledujúcim po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedeným Úradom vlády SR.

4. Táto zmluva podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému zverejneniu 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. Poskytovateľ 
berie na vedomie povinnosť objednávateľa na zverejnenie tejto zmluvy ako aj faktúry 
vyplývajúcej z tejto zmluvy a svojim podpisom dáva súhlas na zverejnenie tejto zmluvy 
vrátane jej príloh a prípadných dodatkov v plnom rozsahu.

5. Na základe písomnej žiadosti alebo osobitne u poskytovateľa má objednávateľ právo žiadať 
o prístup k svojim osobným údajom a o opravu, vymazanie alebo obmedzenie spracúvania 
svojich osobných údajov a na prenosnosť osobných údajov.

6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedených Úradom vlády SR.

7. Zmluva sa vyhotovuje v štyroch origináloch, pričom každá zmluvná strana dostane dve 
vyhotovenia.

8. Táto zmluva sa bude riadiť a bude interpretovaná vo všetkých ohľadoch v súlade s právnymi 
predpismi platnými v Slovenskej republike.

9. Zmluvné strany sú povinné počas trvania účinnosti tejto Zmluvy i po jej ukončení 
zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, o ktorých 
sa v súvislosti s uzatvorením a plnením predmetu tejto Zmluvy dozvedeli a ktorých 
prezradenie tretím osobám by mohlo ktorejkoľvek Zmluvnej strane spôsobiť škodu 
alebo inú ujmu (i nemajetkovú).

10. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane 
neplatným, nemá to vplyv na platnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy, pričom zmluvné 
strany sa zaväzujú toto neplatné ustanovenie nahradiť platným ustanovením.



11. Zmluvné stany po prečítaní tejto zmluvy prehlasujú, že sú plne spôsobilé na práve úkony, že 
ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, že si obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento 
im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, súhlasia s jej 
obsahom, že bola spísaná na základe pravdivých údajov, je prejavom ich slobodnej vôle 
a nebola dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok. Na dôkaz 
uvedeného pripájajú svoje podpisy.

Za objednávateľa:

V Bratislave, dňa:

Za poskytovateľa:

V Bratislave, dňa:

Doc. RNDr. Daniel Ševčovič, DrSc.
prvý prodekan FMFI
Univerzita Komenského v Bratislave
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